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This research aims to study the effects of globalization in the modern 

Arabic terms and knowingthe reality of globalization, its dimensions as 

well as its relationship to culture and language. Also, the extent of its 

impact in the Arabic language, with reference to academies language 

efforts, and their work to enrich the Arabic language so that it can keep up 

with the modern developments and imported foreign inventions to the Arab 

environment, and search for the methods and anti-means from incursion of 

foreign words into Arabic language. The approach used by researcher in the 

completion of this research is descriptive analytical method; due to the 

peculiarity of the study in order to describe and analyse the available 

materials from basic sources concerning globalization, specifically 

language globalization to find out the best way to deal with this 

phenomenon through required manner. The researcher chooses Al-Ahram 

newspaper loaded in the E-Arabic blog source for the collection of ancient 

Arabic words. This evolves Arabic language that gained new concepts as 

agents of globalization, pointing to the root of each of them, their 

development manifestations, and context of modern usage of vocabularies 

and idiomatic expressions with a reference to their synonyms .The 

researcher however states the examples of the above from Al-Ahram 

newspaper. The study believes that globalization has broken geographical 

boundaries between the world's languages and came with the idea of 

language without borders. As a result, the importance of language lies on 

the range of communication and expression, coupled witha decree of any 

human being to choose the language that he wishes touse by relying on the 

comparison between languages, in terms of degrees of maturity and their 

ability to absorb the developments and scientific concepts. Further to this, 

are the potential for expression, and the capacity to respond to the 
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renewable expressive needs for the life of native speakers? It is worth 

mentioning that the Arabic language - in this case - is like other languages. 

The language academies responded to these challenges effectively and they 

made concerted efforts to address the challenges and revived some Arabic 

words after they have been fashioned-out by adding new meaning to them, 

or creation of new words by means of generating the Arabic word, or 

borrow foreign words after subjecting them to the law of Arabic. Among 

the recommendations of this study is to appeal to the Arab rulers to give 

Arabic what it deserves because the efforts of individuals, language 

academies and educational institutions - without the political will, political 

power and political decisions will not be able to change the status of the 

Arabic language or place it in a better position than it is now. and the need 

to do more revive ancient Arabic vocabulary to convey meanings and 

foreign ideas, and advocate to avoid foreign words specifically those 

foreign words and terms that have alternative Arabic words or can possible 

to change it with by derivation or literal translation.In addition tothat there 

is an urgent need for scientific research to study the factors of essence 

words using to convey the meanings and foreign ideas that have Arabic 

synonyms or have possibility of transferring it through the means of 

generating word. 
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)http://www.ahram.org.eg/eng/ahram_history.htm  6:11\2113\12\12تمت زيارة الموقع في 

 مساحاً.

http://www.ahram.org.eg/eng/ahram_history.htm
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